
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPDRT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlssion für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A - 5 1 7 0

Gruppe A / Q 
Group r \ l  D

Testbiatt nach Anhang J des Internationalen Automobil-Sportgesetzes
Homologation form in accordance with appendix J of the international sporting code

Homologation gültig ab.
Homologation valid as from

- 1  SEP. 1983
in Gruppe.
in group

A

Foto A
Photo A

Foto B
PtK)tO B

1. Definltionen
Definitions

101. Hersteiler.
Manufacturer

General ffetors / Adam Opel T^tiengesellschaft

102. Handelsbezeichnung — Typ und Modell.
Commercial name(8) —  Type and model

Corsa - A - 1,3

103. Gesamthubraum.
Cylinder capacity

1297 com

104. Art der Konstruktion
Type of car construction

n  getrennt, Material des Chassis.
Separate, n^ te ria l of chassis

selbsttragend, Material der Karosserie.
Unitary construction

Stahl / steel

105. Anzahl der Volumina.
N u n ^ f  of volumes

Unterschrift und Stempel 
der Nationalen Sporthoheit

Signature and stamp 
of national sporting authority

106. Anzahl der Sitzplâtze.
Number of places

/5UT0W



Marke.
Make

Adam Opel AG Modell.
Model

Corsa - A - 1,3 A -  5 1  7 0’
Homologation Nr..
Homologation Nr.

2. Abmessungen — Gewichte
Dimensions —  weights

202. Lânge über ailes.
Overall lenght

203. Breite über allés.
Overall width

3622

1535

mm ±  1 %

Kotfliigel vom, hinter Radnitte 
mm ±  1 % MeBpunkt ___________

Where measured

204. Karosseriebrelte:
Width of bodywork;

a) Vorderradmitte.
At front axle

b) HInterradmitte.
At rear axle

1522

1529

mm ±  1 % 

mm ±  1 %

206. Radstand: a) Rechts.
Wheelbase: Right

2343 mm ±  1 % b) Links.
Left:

2343 mm± 1 %

209. Uberhang: a) Vorne.
Overhang: Front

670 mm ±  1 % b) Hinten.
Rear

609 mm ±  1 %

210. Entfernung ,,G“  (Lenkrad-hintere Trennwand).
Distance ,,G“  (steering wheel —  rear bulkhead)

1511 mm ±  1 %

3. Motor (Für Kreiskolbenmotor siehe Artikel 335 auf Nachtragsbiatt)
Engine (In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form)

301. Einbauort und Lage des Motors.
Location and position of the engine

vorn, quer / front transversal 7 50* nach vorn /
t o  the front

303. Arbeitsverfahren.
Cycle

Viertakt / fourstroke

304. Aufladung
Supercharging

I nein; Typ.
ïS/no; Type

(Bei Aufladung siehe auch Artikel 334 auf Nachtragsbiatt)
(In case of supercharging see also Article 334 on complementary form)

305. Anzahl und Anordnung der Zyiinder.
Number and layout of the cylinders

4 In Relhe / 4 In line

306. Kühisystem.
Cooling system

Flüssigkeitskühlung / liquid œoling

307. Hubraum: a) Pro Zyiinder.
Cylinder capacity: a) Unitary

324,5 com b) Gesamt.
Total

1297 com

c) Maximal zulâssiger Hubraum*
c) Maximum total allowed*

1297 com ' (DIese Angabe gilt nicht für Gruppe N)
’ (This indication is not to be considered in Group N)

4 U T 0 W 0 ^



Marke M a m  Opel AG
Make

A - 5 1 7 0
Modell.
Model

Corsa - A - 1,3 Homolgation Nr..
Homologation Nr.

312. Material des Zylinderblocks.
Cylinder block material

GuBeisen / cast iron

313. Laufbuchsen: a) j *  / nein
Sleeves; yâfi'no

c) Typ.
Type

.A

314. Bohrung.
Bore

75 mm

315. Maximal zulâssige Bohrung.
Maximum bore allowed

75
m m  (DIese Angabe gilt nicht für Gruppe N)

(This Indication is not be considered in Group N)

316. Hub _
stroke

73,4 mm

318. Pleuel: a) Material GuBeisen / cast iron P) Artrtes Plenelfiifteg geteilt / split
Connecting rod: a) Material Big end type

c) Innerer Durchmesser des PleuelfuBes (ohne Lager).
Interior diameter of the big end (without bearings)

46 mm ±  1 %

d) Lânge zwischen den Achsen.
Length between the axes

126
mm (±0,1 mm) e) Mindestgewicht.

Minimum weight

470

319. Kurbelwelle: a) Herstellungsart einteilig / single piece
Crankshaft: type of manufacture

b) Material.
Material

GuBeisen / cast iron

c) gegossen
moulded

□ geschmiedet
Stamped

d) Anzahl der Kurbelwellen-Hauptlager.
Number of bearings

e) Art der Kurbelwellen-Hauptlager.
Type of bearings

Gleitlager / slide bearings

f) Durchmesser der Kurbelwellen-Hauptlager.
Diameter of bearings

55 mm ±  0,2 %

g) Material der Lagerdeckel.
Bearing cai3S material

GuBeisen / cast iron

h) Mindestgewicht der Kurbelwelle (allein).
Minimum weight of the bare crankshaft

9875

320. Schwungrad; a) Material.
Flywtieel: Material

GuBeisen / cast iron

b) Mindestgewicht mit AnIaBzahnkranz.
Minimum weight of the flywheel with starter ring

5528

321.Zylinderkopf; a) Anzahl der ZylinderkOpfe.
Cylinderhead: Number of cylinderheads

b) Material.
Material

Leichtmetall / lighty alloy

323. Kraftstoffzufuhr durch Vergaser: a) Anzahl der Vergaser.
Fuel feed by carburettor(8): Numt)er of carburettors

b) Typ.
Type

Fallstroti / downdraft c) Marke und Modell P ie r b u r g  I B I
Marke and model

T



Marke.
Make

Adam Opel AG Modell.
Model

Corsa - A - 1,3 A - 5 1 7 0
Homologation Nr..
Homologation Nr.

d) Anzahl der Gemischdurchiâsse je Vergaser.
Number of mixture passages per carburettor

e) Maximaler Durchmesser der Gemischoffnung am Vergaserausgang.
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit port

f) Durchmesser des Lufttrichters am engsten Punkt.
Diameter of the venturi at the narrowst point

36
25

mm

mm

324. Kraftstoffzufuhr durch Elnspritzung
Fuel feed by Injection;

a) Hersteller.
Manufacturer

b) Model! des Einspritzsystems.
Model of injection system

c) Art der Kraftstoffdosierung
Kind of fuel measurement

□ mechanlsch
mechanical

□ elektronlsch
electronical

□ hydraullsch
hydraulical

c l)  Kolbenpumpe ja /
Piston pump yes/no

c3) Luftmassenmessung ja /
Measurement of air mass yes/no

c5) Luftdruckmessung ja /
Measurement of air pressure yes/no

c2) Luftvolumenmessung
Measurement of air volume

c4) Luftgeschwlndigkeltsmessung
Measurement of air speed

ja / nein
yes/no

ja I nein
yes/no

Welcher Druckwird zur Messung herangezogen?.
Which pressure is taken for measurement?

.bar

d) Abmessungen der Drosselklappe(n) Oder der/des Schieber(s).
Effective dimensions of measure position in the throttle area

.mm

e) Anzahl der effektiven Kraftstoffausiâsse.
Number of effective fuel outlets

f) Lage der Einspritzventlle
Position of injection valves

□ Saugrohr
Inlet manifold

□ Zyllnderkopf
Cylinderhead

g) Telle des Einspritzsystems, die zur Kraftstoffdosierung dienen:.
Statement of fuel measuring parts of injection system

b) Lage. OHC325. Nockenwelle: a) Anzahl___________ ±__________
Camshaft: Number Location

c) Art des Antriebs Zahnrienen / tooth belt Anzahl der Lager pro Nockenwelle_____ ^
Driving system Number of bearings for each shaft

f) Artder Ventilbetatigung.
Type of valve operation

Kipphebel / rockesr arms

326. Steuerung: e) Maximaler Ventilhub
Timing: Maximum valve lift

Miteinem Spiel von
With clearance

EinlaB__
Inlet

0

mm AuslaB__
Exhaust

mm 0

mm

mm

327. EinlaB: a) Material des Ansaugkrümmers.
Inlet: Material of the manifold

Leichtmetall / light alloy

b) Anzahl der Ansaugkrümmerelemente.
Number of manifold elements

d) Maximaler Durchmesser der Ventile.
Maximum diameter of the valves

f) Lângedes Ventils.
Length of the valve

105

33
c) Anzahl der Ventile pro Zylinder.

Number of valves per cylinder

mm e) Durchmesser des Ventilschafts.
Diameter of the valve stem

mm

mm gt'ArtdPrVPntiifPdPrS c h ra u b e n fe d e r /  ooil spring
Type of valve springs



Adam C^l AG
Make

Modell.
Model

Corsa - A - 1,3 A - 5 1 7 0
Homolgation Nr..
Homologation Nr,

328. AuslaB: a) Material des AusIaBkrümmers.
Exhaust: Material of the manifold

GuBeisen / cast iron

b) Anzahl der AusIaBkrümmerelemente.
Number of manifold elements

e) Maximaler Durchmesser der Ventile.
Maximum diameter of the valves

g) Lângedes Ventils.
Length of the valve

105

29
d) Anzahl der Ventile pro Zylinder.

Number of valves per cylinder

mm f) Durchmesser des Ventilschafts.
Diameter of the valve stem

min

mm h) Art der Ventiiffider Schraubenfeder / o o i l  spring
Type of valve springs

330. Zündanlage: a) A r t_
Ignition system: Type

Batteriezünduncr / battery iqnition

b) Anzahl der Kerzen pro Zylinder.
Number of plugs per cylinder

c) Anzahl der Verteiler.
Number of distributors

333. Schmiersystem; a) A r t_
Lubrification system: Type

01 im Sunpf /
oil in siitp

b) Anzahl der Olpumpen.
Number of oil pumps

4. Kraftstoffanlage
Fuel circuit

401.Tank: a) Anzahl.
Fuel tank: Number

c) Material.
Material

Stahl / steel
b) I agp Ifriter Rucksitz / under rear seat

Location

d) Maximaler Inhalt.
Maximum capacity

42 Liter
litre

5. Elektrlsche Ausrüstung
Electrical équipement

501. Batterie(n): a) Anzahl.
Battery(ies): Number

6. Kraftiibertragung
Drive

601. Antriebsrâder
driving wheels:

vorn
front

□ hinten

602. Kupplung: b) Art der Betâtigung.
Outch; Drive system

Seilzug / bowden cable

c) Anzahl der Scheiben
Number of plates

T tU T O tftO ^



Mark. O p e l
Make

ModelL
Model

Corsa - A - 1,3 A - 5  1 /  ü
Homologation Nr..
Homologation Nr.

603. Getriebe: a) Lage_
Gear-box: Locatlort

im Motorraum / in engine cxjnparteinent

b) Manuelles Getriebe, Marke.
,,Manual" make

d) Anordnung des Gangschalthebels.
Location of the gear lever

CM _ c) Automatisches Getriebe, Marke.
,.Automatic" make

Tunnel / tunnel

e) Übersetzungen
Ratios

f) Schalt-Schema
Gear change gate

Handscha
Über
setzungen
ratio

tung Manual

Anzahl der 
Zahne
numoer of 
teetn

6
n
o
c>.05

Automatik
Über
setzungen
ratio

Automatic

Anzahl der 
Zahne
number of 
teeth

6

Ü
c>»
CO

Zusatzl. Ge
Über
setzungen
ratio

triobo Additional

Anzahl der 
Zahne
number of 
teeth

G B

O
o
c
> s
(O

1 3 , 5 5 : 1 39 :11 X

2 1 , 9 6 :  1 4 5 : 2 3 X

3 1 , 3 0 :  1 43:  33 X

4 0 , 8 9 : 1 33:  37 X

5 0 , 7 1 : 1 2 9 : 4 1 X

Rück-
warts
R

3 , 1 8 : 1
11 '?à

Kon-
stante
Con
stant

Q  O  Q  ©

Ô 0 O Ô

0 0 0 0

ô ô ô ô

604. Schnellgang: a) A rt_
Overdrive: Type

b) Übersetzung.
Ratio

c) AnzahlderZâhne______ • /»
Number of teeth

d) Vorwârtsgânge, zu denen der Schnellgang zugeschaltet werden kann _
Usuable with the following gears



Marke O p e l^
Make

Modell.
Model

Corsa - A - 1,3 A - 5 1 7 0
Homologation Nr.
Homologation Nr.

605. Antriebsachse
Final drive

a) Art des Achsantrlebs
Type of final drive

b) Übersetzungsverhâltnis
Ratio

c) Anzahi der Zâhne
Number of teeth

d) Art des Sperrdifferentials 
(wenn vorhanden)
Type of differential limitation 
(if provided)

Vorn
Front

Hinten
Rear

S t i r n r a d e r /  spur  gears

4 , 1 8 : 1

7 1 : 1 7

e) Übersetzungsvertiâitnis des Verteilergetriebes.
Ratio of the transfer box

.A

606. Art der Gelenkwelle.
Type of transmission shaft

Gleidilaufqelenkwellen / constant velocity joint shafts

7. Radaufhangung
Suspension

701. Art der Radaufhângung: a) Vorn_
Type of suspension Front

Me Pherson strut 
Einzelradaufhangung / Independent wheels

b) Hinten.
Rear

Einzelradaufhangung / independent v^eels
conpound axle

702. Schraubenfedern:
Hélicoïdal springs:

Vorn: ja /jçgjç
Front: yes /jç

Hinten: ja / ixsP
Rear: yesK>

703. Blattfedern:
Leaf springs:

Vorn:
Front:

}& /  nein
X * n o

Hinten: j|c I nein
Rear: yJÇ/no

704. Drehstab:
Torsion bar:

Vorn:
Front:

I nein
s/no

Hinten: %  / nein
Rear: ^yes/no

705.Andere Arten der Radaufhângung: s. Bild / Zeichnung auf Seite 15
Ottier type of suspension: See pftoto or drawing on page 15

AUTOW



M;.rkP AdaiP- O p e l AG Ccsrsa - A - 1,3 A - 5 1 7 0
Make Model Homologation Nr.

707. StoBdâmpfer Vorn Hinten
Shock absorbers Front Rear

a) Anzahl je Rad 1 1
Number per wheel

b) Art Federbein / strut Teleskop / telescopic
Type

c) Funktlonsprlnzlp Hydraulisch / hydraulic Hydraulisch / hydraulic
Working principle

8. Fahrwerk
Running gear

801. Rader;
Wheels:

a) Durchmesser Vorn.
Diameter Front

13 330  ̂ 13 I ________ mm Hinten_____
Rear

J7. 330 mm

803.Bremsen: a) RrPm.c;.qyRtPm ZvÆikreis / dual cirquit
Brakes: Braking system

b) Anzahl der Hauptzylinder.
Number of master cylinders

1 Tandem

c) Servo-Bremse
Power assisted brakes

d) Bremskraftregler
Braking adjuster

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Number of cylinders p>er wheel

1) Bohrung
Bore

f) Trommelbremsen
Drum brakes

1) Innendurchmesser
Interior diameter

2) Anzahl der Bremsbacken je Rad
Number of shoes per wheel

3) BremsflSche
Braking suriace

4) Breite der BremsbelSge
Width of the shoes

g) Scheibenbremsen
Disc breakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Number of pads per wheel

2) Anzahl der Sattel je Rad
Number of calipers per wheel

b1) Rnhrung 20,64 / 20,64 

 GM_________

.mm
Bore

ja /jpâci c l)  MarkeundArt__
yes/n(J^ Make and type

ja /jQçjçi di) I agp, jJTi Hauptzylinder / in mster cylinder
y e s ^  Location

Vorn
Front

Hinten
Rear

1 1
48 m m 17,46

m m  ( - f  1 f; m m ) 2 0 0  m m ( +  1 F; m m )

2

q r m
175,9

m m 2C

2

1

/lUTOtftO
J2



Marke.
Make

Adam Opel AG Modell.
Model

Corsa - A - 1,3 A - 5 1 7 0
Homologation Nr.
Hornologation Nr.

3) Material der Bremssâttel
Caliper material

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum disc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior diameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der BelagflËche
Exterior diameter of ttie stioes rutrbing surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Interior diameter of ttie shoes rulJbing surface

8) Lânge der Belage über Ailes
Overall length of the shoes

9) Belüftete Scheiben
Ventilated disc

10)Bremsflâche je Rad
Braking surface per wheel

h) Feststellbremse
Parking brake

Vorn
Front

Hinten
Rear

GuBeisen / cast iron
1 0  _ _  mm mm

mm ( +  1 mml m m t+  1 mmt

2 3 4 mm mm

1 4 6  mm mm

9 8 ,4  mm mm

jx / nein
^ / n o

524 qnm

ja / nein
yes/fX)

qrm

1) Rfttatigiing.qRyRtfim Seilzug / Lowden
Command system C a b l 0

2) I agp dPR RrftmRhfthfii.R zwischen den Vordersltzen/ 3) wirkung auf die Râder Location of the lever between the froHt seats On which wheels
Hinten
Rear

804. Lenkung: a) Art:.
Type

Zahnstange / rack

b) Ubersetzungsverhâltnis.
Ratio

9. Karosserle
Bodyvwjrk

901. Innen:
Interior;

a) Belüftung
Ventilation

20>7 ; 1

ja / xaaa
ye s /X

c) Lenkhilfe
Power assisted

b) Heizung
Heating

/ nein
is/no

ja /Joan
yesX r

f) Sonderausstattung Schiebedach
Sun roof optional

jji / nein
XS/no

1) A rt.
Type

2) Betatigungssystem.
Command system

g) ôffnungssystem der Seitenscheiben:
Openir>g system for the side windows

vrirn Handkurbel / hand crank
Front

• / •Hinten
Rear

902. AuBen:
Exterior:

a) Anzahl der Türen.
Number of doors

c) Material der Türen.
Door material

b) Heckklappe
Rear tailgate

ja / HRtX
yes/fX

Vorn_
Front

Hinten.
Rear

Stahl / steel



Marke.
Make

Adam Opel AG ModelL
Model

Corsa - A - 1,3
Homologation Nr..
Homologation Nr.

A - 5 1 7 0

d) Material der Fronttiaube.
Front bonnet material

f) Material der Karosserie.
Bodywork material

h) Material der Heckscheibe.
Rear window material

Stahl / steel

e) Material der HeckhaubeZ-klappe.
Rear bonnet I tailgate material

Stahl / steel
Stahl / steel

g) Material der WIndsctiutzsctieibe.
Windscreen material

Slcherheltsglas / safety glass

i) Material der hinteren Seltenscheiben.
Rear quarter lights material

k) Material der Seltenscheiben
Side window material

1) Material der vorderen StoBstange.
Material of the front bumper

vnrn Slcherheltsglas / safety glass
front

Slcherheltsglas / safety glass
rear

Kunststoff / plastic

m) Material der hinteren StoBstange.
Material of the rear bumper

Kimststoff / plastic

Zusatzliche Informationen
Complementary Informations

Wlnkel zwlschen ElnlaB- und AuslaBventll: O 
Angle between Inlet- and outletvalves; 0°

10

m B R m



Mark̂  M a m  Opel AG Modell.
Model

Corsa - A - 1,3
Homologation Nr..
Homologation Nr.

A - 5 1 7 0

Fotos
Photos

Motor
Engine

C) Rechte Seitenanslcht Motor (ausgebaut)
Right hand view of dismounted engine

D) LInke Seitenanslcht Motor (ausgebaut)
Left hand view of dismounted engine

E) Motor im Motorraum
Engine in its compartment

F) Zylinderkopf allein
Bare cylinderhead

11



M g ,k e _ M a n _ O p e ]^
Make

ModelL
Model

Corsa - A - 1,3
A - 5 1 7 0

Homologation Nr.
Homologation Nr.

G) Verbrennungsraum
Combustion chamber

H) Vergaser Oder Einspritzsystem
Carburetor(s) or injection system

r

I) EInlaôkrümmer
Inlet manifold

J) Auspuffkrümmer
Exhaust manifold

5 -  Gang 
Getrlebe 5 -  Speed
Transmission

S) Getrlebegehâuse und Kupplungsglocke
Gearbox casing and clutch bellhousing

'1 2



Marke.
Make

Adam Opel AG
McxJell.
Model

Corsa - A - 1,3 A - 5 1 7 0
Homologation Nr..
Homologation Nr.

Radaufhangung
Suspension

T) Vorderachse vollstândig ausgebaut
Complete dismounted front running gear

U) Hlnterachse vollstândig ausgebaut
Complete dismounted rear running gear

Fahrwerk
Running gear

V) Bremsen vorn
Front brakes

W) Bremsen hinten
Rear brakes

Karosserie
Bodywork

X) Armaturenbrett
Dashboard

Y) Schiebedach
Sunroof

F.I.S.A.

13



MarkP Opel AG
Make

Modell.
Model

Corsa - A - 1,3
Homologation Nr..
HomolOBStion Nr

A - 5 1 7 0

Zeichnungen
Drawings

Motor
Enfline

I. EInlaBôffnungen Im Ansaugkrümmer (Abmessungstoleranzen: —  2 % + 4
Cylinderhead inlet ports, manifold side —  tolerances on dimensions: —  2 % , +  4  % '

33.5

35B.

■ +

I. BniaBôftnungen im Zylinderkopf (Aomessungstoleranzen: — 2 % + 4  %)
Inlet m anifold ports, cylinderheao side —  tolerances on dimensions; —  2 % . +  4 % ’

32J5

y
- t -

66.... V2 258

I

T '

AusIaBôftnungen im Auspuffkrümmer (Abmessungstoleranzen: — 2 % + 4  %)
Cyiinderhead exhaust ports, manifold side —  tolerances dimensions: —  2 % , +  4 % *

RTS

R i f

172 256. '

IV. AusIaBôftnungen im Zylinderkopf (Abmessungstoleranzen: — 2 %, + 4 %)
exhaust manifold ports, cylinderhead sitje —  tolerances on dimensions. —  2 -r 4 V.

29

172 256



f t - 5 1 7 0
Marke Adam Opel AG
Make

Modell.
Model

Corsa - A - 1,3 Homologation Nr.
Homologation Nr.

Radaufhangung
Suspension

XV. System der Radaufhângung gem. Art. 705 Oder anstelle der Fotos T und U
Suspension system according to article 705 or replacing photos T and U

15



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommisslon für den Automobiisport In Deutschland GmbH

Homologation Nr.

a - 5 1 7 0

Gruppe A I D  
Group J r \Ê  D

Marke.
Make

Mean Opel AG ModelL
M cxle l

Corsa - A - 1,3

Innenabmessungen gem. Homologationsbestimmungen
Interior diemenslons as deflnled by the Homologation Regulations

Height above front seats

Brelte über den Vordersitzen.
Width at front seats

D

•  E

Hohe über den Rücksitzen _
Height above rear seats

Breite über den Rücksitzen.
Width at rear seats

Abstand Lenkrad — Bremspedai.
Steering wheel —  brake pedal

Abstand Lenkrad — Hintere Trennwand.
Steering wheel —  rear bulkhead

H = F + G = 2147

1280

942

1294

636

1511

959 mmHôhe über den Vordersitzen

mm

mm

mm

mm

mm

mm

IN TÊ /? /!^

16



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale dan Automoblisport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to ttie official FiSA-Homologation

VO Ausstattungsvariante
Option variant

Homologation Nr.

« - 5 1 7 0
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 1  / 0 1  vn

Homologation gültig ab.
Homologation valid as from

Manufacturer of the car

•  Überrollbügel/-kâfig
Rollbar/rollcage

Bügelhersteller
Rollbar manufacturer

Material
Material

AuBendurchmesser
Exterior diameter

Wandstârke
Wall thickness

Streckgrenze
Elastic limit

Zugfestigkeit
Tensile strength

Gesamtgewicht inki.

- 1 OCT. 1983
i n f ^ r i i n n p  A

Opel AG

in group

MnrlplhinrfTunC*^r'Sa -  A
Model and type

Hauptbügel
Main rollbar

Diagonalstrebe
Longitudinal/diagonal strut

Vorderbügel
Front rollbar

Winfrled Matter GmbH, D-7523 Graben-Neudorf, 07255-5071

ALZn 4 ,5  MG 1 ALZn 4,5  MG ] ALZn 4 ,5  MG 1

40 40mm mm/ mm 40

3,5 3,5mm ’ mm/ mm 3,5

290-345 290-345ka/m m *^^^ kg/mm^/ kg/mm2 290-345 kg/mm* 

. kg/mm*
350-390 350-390kg/mm* kg/mm*/ kg/mm2 350-390

(jesamtgewicnt inki, on o ^
Befestigungsvorrichtungen » 9
Total weight including fixings

-kg

Kompletter Überrolibügel/-kâfig ausgebaut
Conriplete rollbar/rollcage outside the car

0 : ^ —  

F.I.S.A

Hiermit wird best~5fl>;ti 'ffîgitaiîiY I3i?gchriebene Überrolibügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbesondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We certify that the present rollbar/rollcage complies with the conditions of the FIA Appen- 

^  - dix J. in perticular with regard to its attachments. Its connections and its stress resistances.

Unterschrift des Fahrzeugherstellers
Signature of the car manufacturer representative



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommisslon für dan Automoblisport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

f t - 5 1 7 0
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

D  ET NormaleWeiterentwlcklungdesTyps:abFahrgestell-Nr.:. 
Normal evolution of the type: as from chassis number:

□  VF Liefervariante
Supply variant

? VO Ausstattungsvarlante
Option variant

□  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

- 1 DEC. 1983
in Gruppe:.
In group

Hersteller:.
Manufacturer

Adam Opel  AG Modell undTyp:.
Model and type

C o r s a - A - 1 . 3-

Beschreibung
Description

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
A rt

803

803

803 Photo 1

Cy1 i nder
1 7 , 7 8  mm o d e r / o r  
1 9 , 0 5  mm

a)  V e r s t e l 1 bar es  Z w e i k r e i s b r e m s s y s t e m803

1 9 , 0 8  mm Photo

i i v r e ^

( " f . i .s. a .

Seite (Page) 1/.



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPDRT AUTDMDBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommisslon für den Automoblisport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form c l extension to the ofticlal FISA-Homologation

Homologation Nr.

A - 5 1 7 0
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 2 / G 2 vol

□  ET Normale Welterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type, as from chassis number:

□  VF Liefervariante
Supply variant

VO Ausstattungsvariante
Option variant

□  ER Berichtlgung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

Hersteller:.
Manufacturer

Adam Opel  AG
Modell undlyp:.
Model and type

. In Gruppe:_____
in group

C o r s a - A - 1 , 3

Selte od. Nachtrag Artlkel Beschrelbung
Page or ext Art Description

603. Getriebe: e) Ubersetzungen
Gear-box: Ratios

Z u s a t z l i c h e s  G e t r i e b e /  
A d d i t i o n a l  G. B.

Photo 3

Handscha
Liber-
setzungen
ratio

tung Manual

Anzahl der 
Zâhne
number Ol 
teem

6
c.
oc>*(/)

1 2 , 7 8 5 3 9 : 1 4 X

2 1 , 8 2 6 4 2 : 2 3 X

3 1 , 2 8 0 3 2 : 2 5 X

4 1 , 0 0 0 3 0 : 3 0 X

5
Rück-
wârts
R

3 , 1 8 2
24  35
—  X —
11 24

Kon-
stante
Con
stani

-

(D G) G) O
f) Schalt-Schema

Gear change gate Ô 0 0 Ô

IN T f/? / ]^

t'AUTGtftCi

Selte (Page) 1/_L8__



Marke.
Adam Opel  AG

Modell.
Model

C o r s a - A - 1 , 3
Homologations Nr.
Homologation Nr.

A -  5 1 7 0

Nachtrag Nr
Ext. Nr.

f t 2 / 0 2 V n

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
An

Beschreibung
Description

701

4 , 5 3 : 1

7 7 : 1 7

a)  Ge a n d e r t e  Ra d b e f e s t i g u n g  vor n  
Changed wheel  a t t a c h m e n t  f r o n t

S t e h b o l z e n  und M u t t e r n  a n s t a t t  Schr auben  
S t u t s  and nut s  i n s t e a d  o f  s c r e ws .

Photo 6

b) Ge a n d e r t e  Ra d b e f e s t i g u n g  h i n t e n  
Changed wheel  a t t a c h m e n t  r e a r

S t e h b o l z e n  und M u t t e r n  a n s t a t t  Schr auben  
S t u t s  and nut s  i n s t e a d  o f  s c r e ws .

Photo 6

Seite (Page) 2/_ 19

X



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für dan Automoblisport in Deutschland GmbH

XI VO Ausstattungsvariante
Option variant

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form o( extension lo  the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A - 5 1 7 0
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 2  / 0 2tfl>

Homologation gültig ab:.
Homotogation valid as from

Hersteller:,
Manufacturer

ADAM OPEL AG Modell undîyp:.
Model and type

in Gruppe;.
in group

C o r s a - A - 1 , 3

803. Bremsen:
Brakes;

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Number of cylinders per wheel

1) Bohrung
Bore

g) Scheibenbremsen
Disc breakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Number of pads per wheel

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Number of calipers per wheel

3) Material der Bremssâttel
Caliper material

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum disc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior diameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of the shoes rubbing surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
interior diameter of the shoes rubbing surface

8) Lânge der Belâge über Ailes
Overall length of the shoes

9) Belüftete Scheiben
Ventilated disc

10)Bremsfiache je Rad
Braking surface per wheel

11)Photo Nr.
Picture No.

' ' r  5 »
H i n t e r i  

^  ronA r' G â

1 1

4R mm ' f̂) mm

2 2

1 1

G u B e i s e n / c a s t  i r o n G u B e i s e n / c a s t  i r o n

20 . mm

2 39 mm(+ 1 mm) ? ? ̂ mm/H- 1 mm\

238 mm 225 mm

148 mm 143 mm

9 3 mm 7 5 mm

ja / àeW(
yes/no

545 ,4  qrm

ne!m f

4 5

V C '

--------------

------------------



Marke.
Make

Fotos
Photos

Adam Opel  AG
ModelL
Model

C o r s a - A - 1 , 3
Homologations Nr..
Homologation Nr.

A - 5 1 7 0

Nachtrag Nr..
Ext. Nr,

02 /  0 2<0

Photo 1 Photo 2

Photo 3 Photo 4

Selte (Page) 31. 21

7 ^



FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Honx)logation

Homologation Nr.

< - 5 1 7 0
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

□  ET Normale Weiterentwlcklung des Typs; ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type; as from chassis number:

□  VF Liefervariante
Supply variant

□  VO Ausstattungsvarlante
Option variant

ER Berichtlgung
Erratum

Homologation gültlg ab:.
Homologation valid as from

- 1  JBIL 19W
In Gruppe:______ A -
In group

Hersteller: Adam Opel AG
Manufacturer

Modell und Typ:___C nr'fta  A -  •) 3
Model and type

Selte od. Nachtrag
Page or ext

Artikel
Art

Beschrelbung
Description

3 1 9 Gewicht der iûjrbelwelle 
9/OOg anstatt 9875g
Weight of crat/icshaft 
9700g Instead 987jg

Selte (Page) 1/ 23-



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlssion für dan Automoblisport In Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologatlon

Homologation Nr.

A - 5 1 7 0
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 4 /  0 2 ER

□  ET Normale Weiterentwlcklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type; as from chassis number;

□  VF Llefervariante
Supply variant

□  VO Ausstattungsvariante
Option variant

B  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

0 1 JAN. 1985

Hersteller:.
Manufacturer

Adam Opel  AG Modell undlyp:.
Model and type

in Gruppe:.
in group

Corsa -  A -  1 , 3

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
An

Beschrelbung
Description

Photo T Photo l o  e r s e t z t  Photo T 

Photo l o r e p l a c e s  p i c t u r e  T

P hoto  10

uu

Seite (Page) 1/_27—



FÉDÉRATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für dan Automoblisport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A - 5 1 7
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 5 /  0 1 VF

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs;abFahrgestell-Nr.:.
Normal evolution of the type: as from chassis number:

Q  VF Liefervariante
Supply variant

□  VO Ausstattungsvariante
Option variant

□  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

0 1 JAN. 1985

Hersteller:.
Manufacturer

Adam^Opel A6 Modell undTyp:.
Model and type

in Gruppe;.
in group

C o r f ; a  -  A -  1 , 3

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Aft

Beschreibung
Description

Photo H 323

Photo V

323c

8o3

Photo 7

AuBere Er s c h e i n u n g  des V e r g a s e r s  a b we i c h e n d ,  
c h a r a k t e r i s t i s c h e  Dat en a u f  S e i t e n  3 und 4 
b l e i b e n  u n v e r a n d e r t .

Changed o u t e r  a pp e a r a nc e  o f  c a r b u r e t t o r ,  s p e c i f i c  
d a t a  on pages 3 and 4 r emai n  unchanged.
p i ^ r b u r ^

Photo 8
AuBe re Er sc he i i nun g des vor de ren BreTirs's a t t e l s
abwe i c h e n d , c fl a r a k t e r i  s t i  sch e Daten au f  Sei t en  8
und 9 b l e i b e n unv e r a n d e r t .

Chan ged o u t e r app e a r a n c e  o f f r o n t  c a l i p e r .
spec i f  i c da t a on pages 8 and 9 r emai n uncha n g e d .

A Ü T O W O ^

2h
Seite (Page) 1/____



A - 5 1 7 0
Marke.
Make

A dam  Opê l AO- Modell.
Model

Cnrsa. -  A  -  1 Homologations Nr..
Homologation Nr.

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

0 5 /  0 1 VF

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

Photo V 803 XuQere Erscheirtung der hinteren Bremse 
abweichend , charakteristische Daten auf 
den Seiten 8 und 9 bleiben unverandert.

Changed outer appearance of rear brake, 
specific data on pages 8 and 9 remain 
unchanged.

Photo 9

Seite (Page) 2 /^ ^



Marke Adam Opel  AG
Make

Fotos
Photos

Modell C o r s a  -  A -  1 , 3  Homologations Nr..
Model Homologation Nr.

A - 5 1 7 0

Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

0 5 /  0 1 VF

Photo 7 Photo 8

Photo 9

Selte (Page) 3 / _ 2 ^



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sporlkommission für den Automoblisporl In Deutschland GmbH

Homologation Nr

Nachtrag Nr.
Exlension Nr

0 6  - 0 1  ES]
Nachtrag zum offiziellen Teslblatt der FISA
Form of extension to the officia l FISA Homologation

n  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgeslell -Nr.:
Normal evolution of the type: as from  chassis number:

0  ES Spôrtevolution/sporting evolution 
D  VF Liefervariante

Supply variant

n  VO Ausstattungsvariante
Option variant

D  ER Berichtlgung
Erratum

0 1 AVR. 1985
Homologation valid as from In group

Hersteller;. Adam O n e l AG Mndell undlyp: Corsa-A-1.T
Manufacturer Model and type

Selte od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
An

Beschrelbung
Description

324. Kraftstoffzufuhr durch Elnsprltzung
Fuel feed by injection:

a) Herstftllftf Bosch
M anufacturer

b) Modell des Elnspritzsystems B o s c h  -  LiE — Jetnonic
Model o) In jection system

c) A ll der Kraftstoffdoslerung
Kind of fuel measurement

□ mechanlsch
mechanical

X elektronlsch
etectronlcal

□  hydraulisch
lt)tirau llca l

c l)  Kolbenpumpe
Piston pump

, ■/ nein
yes/no

c2) Luftvolumenmessung
Measurement of air volume

ja /
yes/no

c3) Luftmassenmessung
Measurement of atr mass

I nein
yes/no

c4) Luftgeschwindlgkeltsmessung
Measurement ot air s p ^

I nein
yes/no

c5) Luftdruckmessung
Measurement of a ir pressure

I nein
yes/no

Welcher Druck wird zur Messung herangezogen?__Z bar
W Nct) pressure Is taken lo r measurement?

d) Abmessungen der Drosselklappe(n) Oder der/des Schieber(s) ^
Eltective dimensions of measure position in the thro ttle  area

.mm

e) Anzahl der effektiven Kraftstoffausiasse.
Number of effective fuel outtets

f) Lage der Einsprltzventlle
Position o t in jection valves

X Saugrohr
Iniet manifold

□ Zyllnderkopf
Cylinderrtead

g) Telle des Elnspritzsystems. die zur Kraftstoffdoslerung mpnpn- Buftmengenmesser, Einspr'itzventile.
statem ent o f fuel measuring pans o f Injection system

Steuergerat/airflow meter*, Injection valves, control unit,

A U T O W O ^
Selte (Page) 1/. 28



Marke Adam Opel -AG
Make

Modell C ors a -A -1, 3
Model

Homologations
Homoiogalion Nr.

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

nA -  5 1 7 0 

0 6  -  0 1 ES

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschrelbung
Description

Photo A

3 2 4

Heckspoiler zugetugt 
Spoiler rear added

Photo 11

801 a

Photo 12 ersetzt/replaces Photo C
Photo 13 er se 12 1/ r epl ac e s Photo D
Photo 14 ersetzt/replaces Photo E
Photo 15 ersetzt/replaces Photo H
P2ioto 16 ersetzt/replaces Photo I

1 4 " / 355 inin

603 e) Übersetzungen
Ratios

Handscha
Clber- ' 
setzungen
ratio

tung Manual

Anzahl der 
Zanne
numoer ot 
teei^

6

oc>~
00

Zusatzl. Ge
Über
setzungen
ratio

triebe Additional 

Anzahl der 
Zâhne
numoer ot 
teeth

GB

O
.C
uc>.
CO

1 3,55 39:11 X 2,538 33:13 X
...

2 1,96 45:23 X 1,812 2 9 :16 X

3 1,30 43:33 X 1,421 27:19 X

4 0 ,89 33:37 X 1,190 25:21 X

5 0,71 29:41 X 1.043 24:23 X

Rück-
wËrts
9

3,18 11 ^ 3,18

Kon-
stante
Con-
Slant

------ -------- ------- -----

© o o o o o © ©

f) Schait-Schema
Gear cOange gate Û  Ô 0 Ô Ô

- I .
J

y

Seite (Page) 2J.29



Marke Adam Opel AG
Make

Modell C o rs a -A - 1 .3
Model

Homologations Nr..
Homologation Nr.

A - 5 1  7 0

Fotos
Photos

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

0 6 -  0 1 ES

Photo 11 Photo 12

Photo 13 Photo l4

Photo 15 Photo l6

rrrf

Seite (Page) 3/



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPDRT AUTOMOBILE
ONS Oberste Natkinale Sportkommission fur den Automobilsport In Deutschland GmbH

Homologation Nr.

1 - 5  170
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

D  ET NormaleWeiterentwicklungdesTyps:abFahrgestell-Nr.;.
Normal evolution of the type: as from chassis number:

□  ES Sportevolution
S t r in g  evolution

□  VF Llefervariante
Supply variant

S  VO Ausstattungsvariante
Option variant

D  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

- 1 OCT. 1985
inGruppe:.
in group

Hersteller:_____Adam O p e l  AG
Manufacturer

Modell undTyp:.
Model and type

Corsa - A - 13

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

4 0 1 Kraftstofftank/fuel tank
c
d

Aluminium/light alloy
a  I t r .

Photo 17



FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommisslon für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

[I
Homologation Nr.

1 7 0
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 8 -  0 3 Efl

□  ET Normale Welterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:
Normal evolution of the type: as from chassis number:

□  ES Sportevolution
Sporting evolution

□  VF Llefervarlante
Supply variant

D  VO Ausstattungsvarlante
Option variant

0  ER Berlchtlgung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

- 1  OCT. 1985

Hersteller:,
Manufacturer

Adam Opel AG Modellundlyp:.
Model and type

In Gruppe:__IL
in group

Corsa-A-13

Selte od. Nachtrag
Page or ext.

Artlkel
Art.

Beschreibung
Description

0 2 - 0 2

Seite/page
20

803 vorn/front
g 5 236 anstatt/instead 239
g 6 234 anstatt/instead 238
g 7 143 anstatt/instead 148
g 10 538,89 anstatt/instead 545,4

vmTOWQSS^

Seite (Page) 1/ 31



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport In Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form o1 extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A - 5170
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 9 - 0 4 vo

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type: as from chassis numt>er:

□  ES Sportevolution
Sporting evolution

□  VF Liefervariante
Supply variant

ffl vo Ausstattungsvarlante
Option variant

□  ER Berichtigung
Erratum

Homologation güitig ab:.
Homologation valid as from

Hersteller:.
Manufacturer

ADAM OPEL AG

- 1  AVR. 1986

Modeii undTyp:.
Model and type

in Gruppe:.
in group

Corsa-A-13

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

605
b
c

804 
b

701
b

3.74
71:19

3.94
71:18

4.29
73:17

5.18
83:16

15:1 18:1

Photo 18 
Einheit Hinterfeder/ Dampfer/ Rear Sprinq/ Damper Unit

Photo 18

Page) 1/. 32



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport In Deutschland GmbH

Homologation Nr.

5170

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

1 0  - 0  1 £T
Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

8/1985 G 4000905
m  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:---------------------------------- -̂---------------

Normal évolution of the type: as from chassis number:

□  ES Sportevolutlon
Sporting evolution

□  VF LIefervarlante
Supply variant

□  VO Ausstattungsvarlante
Option variant

□  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

- 1  AVR. 1986
in Gruppe:.
in group

Manufacturer Model and type

Seite od. Nachtrag Artikel Beschrelbung
Page or ext. Art. Description

3 323 Photo 19 Vergaser/Carburetor, Photo 20 Saugrohr/Inlete manifold
b Register Fallstrom /  2-bbl downdraft
c Pierburg 2E3
d 2
e 28/30
f 20/34

Photo 19 Photo 20

IL o ' *- ( F.I.S.A
>Seite LEa
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FEDERATION INTERNATIONALE DU SPDRT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommisslon fiir den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testblatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

5170
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

11  -  0 5 VD

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type: as from chassis number:

□  ES Sportevolution
S o rtin g  evolution

□  VF Liefervariante
Supply variant

0  VO Ausstattungsvarlante
Option variant

D  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

- 1 AVR. 1986
in Gruppe:.
in group

Hersteller:. ADAM OPEL AG
Manufacturer

Modell undTyp:_ Corsa-A-13
Model and type

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

Spoiler-StoBstange zugefUgt /  Front spoiler bumper 
added.Photo 21

’hoto Heckspoiler zugefUgt /  Rear spoiler added,Photo 22

Seite (Page) 1/_
34



ADAM OPEL AG C orsa-A -13 A -5170

M«xa vfoâal MortWioqaiWn Ht.

Nachtrag Nr. , 
ao. Ht.

1 1  -  0  i) W

Seita od. Nachtrag
Paqaor «xt

Artikal
Art.

Saschrelbung
Oasciioaon

303. Bremsen:
3ra k tc

Photo 23

3) Anzahl Oer Zylinder je Rad
H u m str o f cv il« 3 » fï o * r  w roo f

1) Sohrung
3ar*

f) Trommelbrernsen
Onim OrakM
1) Innendurcnmesser

in tenor ctan^t<»r

2) Anzaiil der aremsbacion je Rad
l'KKTOOf ot m o«a o v  « ro o i

3) Sremsflâche
3ralanq sunaco

4) Srsite der Sremsbelâge
'M em  of t iw  anoM

g) Scheibenbremsafi
Oise srM kes

1) Anzahl dar Sramsbelâga je Rad
Nuinoar of caOs oar v>n««4

2) Anzahl dar Sâttei ja Rad
<Nume«r o f oaiioors

3) Material der aramssâttal
C a iiow  nw tafta i

4) Maximale Oicka dar Scheibe
Maximuin asc tînctmosa

5) Auôendurchmessar 
dar Scheibe
ôxtanor otamofar of tna aae

S) AuBendurchmessar 
dar Seiagflâcha
£xt*no r otam sfsr of sno«« ruoomq su rfa c t

7) Innandurchmessar 
der Selagflâche
im sfto r ciams(«< o< tn« s o o m  ruooing surfaes

8) Lange dar Selâge über Allas
Ovafiii latKjtft of tn» snoM

9) Beiüftete Scheiben
'/ann ia ioo o iæ

10)8remsflâche je Rad
3rsking surfacs os<

Vom
rfont

Hinten
3*ar

4 ii

38 48 mm

mm (-f- 1 S mm) mm *1 5 mm)

qrm n r m

mm m m

2 2

i X

Aluminium/ Al l oy GuBeisen/ Cast iron

21 mm 10 mm

255
mm (-^ 1 mmi

235
mm (-^ 1 mmi

255 mm 234 mm

146 ..mm

mm

589 qrm

Xjax/ neln 
''0

525

a u t o « 8



Marke.
Make
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A -  5170

Extension N“

1 2  /  0  4 ER

□  ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

□  et  Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

Oi ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from.

1er Juillet 1990
en groupe 

. in group _

Constructeur GENERAL MOTORS / Adam Modèle et type 
. Model and type

CORSA -  A -  1,3

Description
Description

Art.
Art.

Page ou ext. 
Page or ext.

L ire  "S e m i-tra ilin g  arm" 
au lieu de " In d e p en d en t wheels

Read "S e m i-tra ilin g  arm" 
instead o f " li

701 b

n d ependent w heels".

Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to  the official FISA-Homologation

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Mr.:.
f4ormal evolution of the type; as from chassis number:

□  ES Spcrtevoiution
Sporting evolution

□  VF Liefervariante
Supply variant

Homologation Nr.

A-5170

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

1 3  / 0 5  ER

□  VO Ausstattungsvariante
Option variant

[X ER Berlchtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

0 1 OCT. H90

Hersteller:.
Manufacturer

GENERAL MOTORS EUROPE

in Gruppe:.
In group

Modell und Typ: OPEL Corsâ-A 1.3
Model andtype VaUXtldll NOVa-A 1 .3

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

29 603 e) Zusatzliches Getriebe /  Additional Gear box

2. Gang /  2nd gear: Übersetzung /  Ratio 1.765

Dbersetzung /  Ratio 1.765 anstelle /  instead of 1.812 
Zatinezatil /  Number of teetti 17 : 30 anstelle /  instead 
of 16 : 29

\\i\èRNAT/

Seite (Page) 1/. 38



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation No

G roupe A  
Group

RCHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

A -5 1 7 0  ■

Extension No 
  —

1 4  /  0  6 ER

□  E S Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type □  V O Variante option /  Option variant

□  ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type E E R  Erratum / Erratum

□  VF Variante de foumiture / Supply variant

véhicule; Constructeur G.M. EUROPE
Vehicle: Manufactureur -  ■ ....... .

Modèle et type OPEL CORSA A—X. 3  
Model and type -----------------------------------

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

01/01/92

Page ou e x t  
Page o r ext.

A rtic le
A rtic le

D escrip tio n
D escrip tio n

01/01 vo L’homologation des arceaux en aluminium ou alliage léger est 
supprim ée.

The homologation of aluminium or light alloy rollcages is cancelled.



EINSCHREIBEN

FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE 

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

Constructeur Adam Opel AG 17.2. 1985
 ̂ ....................... Date ............... .........................

Manufacturer

'Modèle de voU ure . . . . . .  Type ou désignation  coeuercia le  /
Car Model Type o r  commercial designation

^Cqrsa_ A -13

Période de production de syS5 Nature de Textension ET Page 33

Production period from Nature o f the extension

, In  P roduction  à / to  . . .

Je soussigné certifie que la production 
mentionnée ci-dessus s'entend pour des 
voitures entièrement terminées, identiques 

^tt conformes à la fiche d'homologation 
présentée pour ce modèle.

/  hereby certify that the production 
mentioned here-above concerns cars which 
are entirely completed, identical and in 
conformity with the recognition form 
submitted for the said mode!.

Signature

_ Manager Vehic le  D is tr .
Fonction OOTestic & E xport
P o s it io n

Mois /Année 
Month/Year

Nombre
Number

1 Jan. 86 1946
2
3 ..............
4
5 -

6 ..............................

7
8 Aug. 85 634

9 Sept. 8̂ 5 isTo
20 Oct. 55 --------2CT0..................

11 Nov. 85 ■ 1557

12 Dec. 85 1930

TOTAL 96i7

Observations
Remarks

1



EINSCHREIBEN

FEDERATION INTERNATIONALE DE L*AUTCMOSILE 

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

1 1 -  0 5 VO

Constructeur 
Manu fa c tu re r

Modèle de voiture Corsa 

Car Modal

Période de production de 1/85
•  « •

Production period from

Dete  }?ff......... .

Type ou désignation commerciale /
Type o r  commercial désignation
 G a r .s .a .A  .........................................
w ith  fro n t sp o lle r/b u m p e r and re a r  sp o ile r

Nature de l'extension Page 3A 

Nature o f the extension

â /to  .1.2/85

Je soussigné certifie que la production 
mentionnée ci-dessus s'entend pour des 
voitures entièrement terminées, identiques 

^ t  conformes à la fiche d'homologation 
présentée pour ce modèle.

/  hereby certify that the production 
mentioned here-above concerns cars which 
are entirely completed, identical and in 
conformity with the recognition form 
submitted for the said model.

Signature

Fonction 
Pos i t io n

Manager Vehic le  D is tr . 
Domestic & Export

Mois /Année 
Month/Year

Nombre
Number

1 Jan. 85 1282

2 Feb. 85 . 1113
3 March 85 1396
4 A p r il  85 117.4
5 May 85 1281
6 June 85 1036
7 Ju ly  85 763,

8 Aug. 85 S’so

9 Sept. ès 1263

10 Oct. 85 U24
11 Nov. 85 1511

12 , Dec. 85 1692

TOTAL 14785

Observations
Remarks



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE 0 6 -  0 1 ES

Constructeur
Adam Opel AG Date 6 -3 .. .1985.

Manufacturer

Modèle de voiture 

Car Mode!
Corsa -  A -  1.3 Type ou désignation commerciale

Type or commercial designation

Corsa

No d'horrmiogation _ 5170 

Homologation No

Nature de l'extension 

Nature of the extension
S portevo lu tlon  /  s p o rtin g  evo lu tio n

PRODUCTION

Je soussigné certifie que la production mentionnée 
ci-contre s'entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.

/ hereby certify that the production indicated 
opposite concerns cars which are entirety 
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the said model.

Signaure

Fonction 

Position

.. .Kniep

Mois /  Année 
Month /  Year

------— 1

Nombre
Number

1 11 '8^ 7

2 12 'U IS
3 1 '85 183

2 '85 267

5

6

7

8

9

10

11

12

TOTAL 505

Observations: Corsa S p rin t R 
Remarks :

79



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

Constructeur

Manufacturer
ADAM OPEL AKTIEHlF.SFT.TfiCHAFT

Modèle de voiture OQps;\ 

Car Mode!

No d’homologation Neu/Mew 
Homologation No

Date
30.8.1983

Type ou désignation commerciale 

Type or commercial designation 

ODRSA-A-1.3

Nature de l'extension Basishomologation / Base hotologation
Nature of the extension

PRODUCTION

,)

Je soussigné certifie que la production mentionnée 
ci-contre s'entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.

/ hereby certify that the production indicated 
opposite concerns cars which are entirely 
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the said model.

Position

Signaure /  .

Grettenberger
Fonction Elxecutive Director

Parts, Service + SAles, 
Passenger Cars Europe

Mois /  Année 
Month /  Year

1
Nombre
Number1

1 5' 83 1 1 6  2
2 6' 83 2 o 9 5
3 7' 83 2 7 8 5

5

6

7

8

9

10

11

12

TOTAL 6 o 4 2
Observations : ____
Remarks : CDPSA - A -  1.3

79



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DE L’AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

Constructeur   3o.C.1983
OPEL AKTreCGESELLSaiAFT °®*® ........................................

Manufacturer

Modèle de voiture CDRSA Type ou désignation commerciale

Car Model t  • . .I ype or commercial designation

O p ^ ^ A -A -1 .3

No d'homologation Neu/New 
Homologation No

•  Nature de l'extension „  . , ,BasishciTolc^ation / Base hcnologation
Nature of the extension

PRODUCTION

Je soussigné certifie que la production mentionnée 
ci-contre s'entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.

/  hereby certify that the produaior) irtdicated 
opposite corKerns cars which are entirely 
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the said model.

Position

Signaure /  .

Grettenberger
Fonction Executive Director

Parts, Service + SAles, 
Passenger Cars Europe

Mois /  Année 
Month /  Year

 ̂ Nombre 
Number

1 5' 83 1 1 6  2
2 6' 83 2 o 9 5
3 1 '  83 2 7 8 5
4

5

6

7

8

9
10

11

12

TOTAL 6 o 4 2
Observations : __
Remarks : CDRSA — A -  1.3

79



73 ^

FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

V

Constructeur Adam Opel Aktiengesellschaft 
,, .......................... Dâte . . . . . .
M a n u f a c t u r e r  .................................................

Modèle de voiture Corsa _ j- •
 .....................  Type ou d es ig n a tio n  commerciale /

Car Mode! t
Type o r  com m erc ia l  d e s i g n a t i o n

Corsa A 1,3

Période de production de; Nature de 1 ' extension Grundhomologation
Production period from 3.83 Nature of the extensionbase homologation

à/to ... in Produktlon

Je soussigné certifie que la production 
mentionnée ci-dessus s'entend pour des 
voitures entièrement terminées, identiques 
et coriformes à |a fiche d'homologation 
présentée pour ce modèle.

/ hereby certify that the production 
mentioned here-above concerns cars which 
are entirely completed, identical and in 
conformity with the recognition form 
submitted for the said model.

Signature
.C. Akerhult

J. O.'Srettenberger

Fonction Exec.Dir. Sales,Service,Part 
P a s f ie n ^ e r .  CLarÂ .^v4i;qBe

Pos i t  Ion
Marketing Manager

Mois /Année 
Month/Year

Nombre
Number

1 Jan
2 Feb
3 Mar ■"7135--------------------

4

b I4ay
6 June
7 July
8 Aug
9 Sept

10 Oct
11 Nov

12 Dec
5 TOTAL 435

Observations Grundhomologation 
Remarks base homologation


